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See the notice on TED website

427170-2026 - Hange
Poola – Generaatorseadmed – Dostawa agregatów prądotwórczych w ramach zadania pn. 
"Zakup trzech mobilnych agregatów prądotwórczych o mocy co najmniej 100 kW"
OJ S 118/2026 22/06/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: GMINA OPOCZNO
E-posti aadress: zamowienia21@um.opoczno.pl
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Dostawa agregatów prądotwórczych w ramach zadania pn. "Zakup trzech mobilnych 
agregatów prądotwórczych o mocy co najmniej 100 kW"
Kirjeldus: 4.1. Przedmiotem zamówienia jest realizacja zadania pod nazwą: Dostawa 
agregatów prądotwórczych w ramach zadania pn.: „Zakup trzech mobilnych agregatów 
prądotwórczych o mocy co najmniej 100 kW”. 4.2. Przedmiot zamówienia obejmuje dostawę 
trzech fabrycznie nowych mobilnych agregatów prądotwórczych o parametrach technicznych i 
wyposażeniu opisanym w załączniku nr 1 do SWZ. 4.3. Szczegółowy opis dotyczący 
przedmiotu zamówienia i jego realizacji określają n/w załączniki: 1) Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia, który stanowi integralną część SWZ - Załącznik nr 1 do SWZ. 2) 
Projekt umowy, który stanowi integralną część SWZ - Załącznik nr 2 do SWZ. Numeracja 
przywołana w ogłoszeniu o zamówieniu jest zgodna z numeracją przyjętą w SWZ.
Menetluse tunnus: 4f59afe1-2c36-4584-b2ee-484791471298
Sisemine tunnus: ZP.271.16.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei
Menetluskorra kirjeldus: 3.3. Zamawiający zgodnie z art. 139 ust. 1 ustawy Pzp najpierw 
dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, 
którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia.3.4.Niniejsze 
postępowanie jest jawne, a Zamawiający nie ogranicza dostępu do informacji związanych z 
tym postępowaniem a także nie określa w SWZ wymagań dotyczących zachowania poufnego 
charakteru informacji przekazanych Wykonawcom w toku postępowania. 4.7. Przedmiotowe 
środki dowodowe.Zamawiający nie wymaga w niniejszym postępowaniu przedmiotowych 
środków dowodowych. ROZDZIAŁ 22 OCHRONA DANYCH OSOBOWYCH Zgodnie z art. 13 
ust. 1 i 2 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 
2016 r. w sprawie ochrony osób fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych i 
w sprawie swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (ogólne 
rozporządzenie o ochronie danych) (Dz. Urz. UE L119 z 04.05.2016, str. 1), dalej „RODO”, 
Zamawiający informuje, że: 1)jest administratorem danych osobowych Wykonawcy oraz osób, 
których dane Wykonawca przekazał w niniejszym postępowaniu; 2)dane osobowe 
Wykonawcy przetwarzane będą na podstawie art. 6 ust. 1 lit. c RODO w celu związanym z 
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postępowaniem o udzielenie zamówienia publicznego na realizację zadania pn.:Dostawa 
agregatów prądotwórczych w ramach zadania pn.: „Zakup trzech mobilnych agregatów 
prądotwórczych o mocy co najmniej 100 kW” prowadzonym w trybie przetargu 
nieograniczonego; 3)odbiorcami danych osobowych Wykonawcy będą osoby lub podmioty, 
którym udostępniona zostanie dokumentacja postępowania w oparciu o art. 18 oraz art. 74 
ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (Dz. U. z 2026 r. poz. 793), 
dalej „ustawa Pzp”; 4)dane osobowe Wykonawcy będą przechowywane, zgodnie z art. 78 ust. 
1 ustawy Pzp, przez okres 4 lat od dnia zakończenia postępowania o udzielenie zamówienia, 
a jeżeli czas trwania umowy przekracza 4 lata, okres przechowywania obejmuje cały czas 
trwania umowy; 5)obowiązek podania przez Wykonawcę danych osobowych bezpośrednio go 
dotyczących jest wymogiem ustawowym określonym w przepisach ustawy Pzp, związanym z 
udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego; konsekwencje niepodania 
określonych danych wynikają z ustawy Pzp; 6)w odniesieniu do danych osobowych 
Wykonawcy decyzje nie będą podejmowane w sposób zautomatyzowany, stosowanie do art. 
22 RODO; 12.1.W niniejszym postępowaniu o udzielenie zamówienia komunikacja między 
Zamawiającym a Wykonawcami (z wyłączeniem składania ofert) odbywa się drogą 
elektroniczną przy użyciu Platformy e - Zamówienia – poprzez stronę internetową 
postępowania: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-90f5c7f7-c03a-

 zakładka „Formularze” oraz poczty elektronicznej dostępnej pod 4241-8db6-01cbbcdc66c1
adresem:  12.2.Korzystanie z Platformy e-Zamówienia jest zamowienia21@um.opoczno.pl
bezpłatne. 12.3.Adres strony internetowej prowadzonego postępowania (link prowadzący 
bezpośrednio do widoku postępowania na Platformie e-Zamówienia): https://ezamowienia.gov.

 4241-8db6-01cbbcdc66c1 Postępowanie pl/mp-client/search/list/ocds-148610-90f5c7f7-c03a-
można wyszukać również ze strony głównej Platformy e-Zamówienia (przycisk „Przeglądaj 
postępowania/konkursy). 12.4.Identyfikator (ID) postępowania na Platformie e-Zamówienia: 
ocds-148610-90f5c7f7-c03a-4241-8db6-01cbbcdc66c1 12.18.Wykonawca może złożyć jedną 
ofertę w niniejszym postępowaniu. Oferta/ oświadczenia oraz dokumenty, dla których 
Zamawiający określił wzory w formie załączników do niniejszej SWZ winny być sporządzone 
zgodnie z tymi wzorcami. 12.30.W postępowaniu o udzielenie zamówienia komunikacja 
pomiędzy Zamawiającym a Wykonawcami, w szczególności przekazywanie wezwań i 
zawiadomień, zadawanie pytań i odpowiedzi w zakresie składania dokumentów, oświadczeń, 
wniosków (innych niż ofert odbywa się elektronicznie: 1)za pośrednictwem dedykowanych 
formularzy do komunikacji dostępnych w zakładce: „Formularze” („Formularze do 
komunikacji”) oraz 2) za pośrednictwem poczty elektronicznej dostępnej pod adresem: 

 Zamawiający przekazuje dokumenty na adres poczty zamowienia21@um.opoczno.pl
elektronicznej wskazany w formularzu ofertowym Wykonawcy, na co Wykonawca wyraża 
zgodę wskazując ten adres w ofercie i zobowiązuje się do utrzymania jego funkcjonalności 
przez czas trwania postępowania. Domniemywa się, że dokumenty, oświadczenia i wnioski 
przekazane na adres poczty elektronicznej wskazany w formularzu ofertowym zostały 
doręczone skutecznie a Wykonawca zapoznał się z ich treścią. 15.1.Każdy Wykonawca może 
złożyć tylko jedną ofertę. 15.2.Złożenie więcej niż jednej oferty spowoduje odrzucenie 
wszystkich ofert złożonych przez Wykonawcę. 15.3.Oferta musi być sporządzona w języku 
polskim. Każdy dokument składający się na ofertę lub złożony wraz z ofertą sporządzony w 
języku innym niż polski musi być złożony wraz z tłumaczeniem na język polski.15.4.Ofertę 
składa się, pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej w formatach danych 
określonych w przepisach wydanych na podstawie art. 18 ustawy z dnia 17 lutego 2005 r. o 
informatyzacji działalności podmiotów realizujących zadania publiczne, z zastrzeżeniem 
formatów, o których mowa w art. 66 ust. 1 ustawy, z uwzględnieniem rodzaju przekazywanych 
danych. Zamawiający preferuje w szczególności następujące formy przesłanych danych: pdf, 
docx, zip ( Zamawiający dopuszcza także format RAR).W związku z tym, że postępowanie 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-90f5c7f7-c03a-4241-8db6-01cbbcdc66c1
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-90f5c7f7-c03a-4241-8db6-01cbbcdc66c1
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prowadzone jest wg przepisów dla dostaw nie obowiązuje art. 95 ust. 1 ustawy Pzp.
Szczegółowe informacje dot. powyższych aspektów zawarte sa w dokumentach zamówienia, 
tj. SWZ i załącznikach do SWZ. Numeracja przywołana w ogłoszeniu o zamówieniu jest 
zgodna z numeracją przyjętą w SWZ.

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 31122000 Generaatorseadmed

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Gmina Opoczno  
Linn: Opoczno
Sihtnumber: 26-300
Riik – jaotus (NUTS): Piotrkowski (PL713)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 7.1. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę, w 
stosunku, do którego zachodzi którakolwiek z okoliczności, o których mowa w art. 108 ust. 1 
ustawy Pzp. 7.2.Zamawiający nie przewiduje podstaw wykluczenia wskazanych w art. 109 
ustawy Pzp 7.3.Wykonawca może zostać wykluczony przez Zamawiającego na każdym etapie 
postępowania o udzielenie zamówienia.7.4. Wykonawca nie podlega wykluczeniu w 
okolicznościach określonych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 5 ustawy Pzp, jeżeli udowodni 
Zamawiającemu, że spełnił łącznie następujące przesłanki: 1)naprawił lub zobowiązał się do 
naprawienia szkody wyrządzonej przestępstwem, wykroczeniem lub swoim nieprawidłowym 
postępowaniem, w tym poprzez zadośćuczynienie pieniężne;2)wyczerpująco wyjaśnił fakty i 
okoliczności związane z przestępstwem, wykroczeniem lub swoim nieprawidłowym 
postępowaniem oraz spowodowanymi przez nie szkodami, aktywnie współpracując 
odpowiednio z właściwymi organami, w tym organami ścigania, lub Zamawiającym;3)podjął 
konkretne środki techniczne, organizacyjne i kadrowe, odpowiednie dla zapobiegania dalszym 
przestępstwom, wykroczeniom lub nieprawidłowemu postępowaniu, w szczególności: a)zerwał 
wszelkie powiązania z osobami lub podmiotami odpowiedzialnymi za nieprawidłowe 
postępowanie Wykonawcy, b)zreorganizował personel, c)wdrożył system sprawozdawczości i 
kontroli, d)utworzył struktury audytu wewnętrznego do monitorowania przestrzegania 
przepisów, wewnętrznych regulacji lub standardów,e)wprowadził wewnętrzne regulacje 
dotyczące odpowiedzialności i odszkodowań za nieprzestrzeganie przepisów, wewnętrznych 
regulacji lub standardów.7.5.Zamawiający ocenia, czy podjęte przez Wykonawcę czynności 
wskazane w pkt 7.4. SWZ są wystarczające do wykazania jego rzetelności, uwzględniając 
wagę i szczególne okoliczności czynu Wykonawcy. Jeżeli podjęte przez Wykonawcę 
czynności wskazane w pkt 8.5. SWZ nie są wystarczające do wykazania jego rzetelności, 
Zamawiający wyklucza Wykonawcę.7.6. Wykonawca podlega wykluczeniu także w oparciu o 
podstawy wykluczenia wskazane w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t. j. Dz. U. 2025 r., poz. 514). 7.8. 
Wykluczenie, o którym mowa w pkt 7.6 SWZ następuje na okres trwania ww. okoliczności. 7.9.
W przypadku Wykonawcy wykluczonego na podstawie przesłanek wskazanych w pkt 7.7. 
SWZ, Zamawiający odrzuca ofertę takiego Wykonawcy. 7.10.Osoba lub podmiot podlegające 
wykluczeniu na podstawie pkt 7.6. SWZ, które w okresie tego wykluczenia ubiegają się o 
udzielenie zamówienia publicznego lub biorą udział w postępowaniu o udzielenie zamówienia 
publicznego, podlegają karze pieniężnej. Karę pieniężną, nakłada Prezes Urzędu Zamówień 
Publicznych, w drodze decyzji, w wysokości do 20 000 000,00 zł.7.11.Wykluczenie 
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Wykonawcy następuje również na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z 
dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1 – 
„rozporządzenie 833/2014”), w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 z 
dnia 23 października 2025 r. w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego 
środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie 
(Dz. U. UE. L. z 2025 r. poz. 2033), 8.1. Wykonawca zobowiązany jest złożyć wraz z ofertą 
oświadczenie stanowiące wstępne potwierdzenie, że Wykonawca na dzień składania ofert nie 
podlega wykluczeniu.8.2.Wykonawca zobowiązany jest złożyć wraz z ofertą oświadczenie, że: 
1) nie zachodzą w stosunku do niego przesłanki wykluczenia z postępowania na podstawie 
art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego, 2) nie podlega wykluczeniu z postępowania na podstawie art. 5k rozporządzenia 
Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie – wg Załącznika Nr 5 do 
SWZ. 8.3.Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia w wyznaczonym terminie (nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania) następujących 
podmiotowych środków dowodowych (aktualnych na dzień złożenia): 8.3.1.W celu 
potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu:Zamawiający nie określa 
warunków udziału w postępowaniu.8.3.2 W celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia 
Wykonawcy z udziału w postępowaniu:1)informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: 
a)art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp; b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczącej 
orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, - 
sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 2) oświadczenia Wykonawcy, 
w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o braku przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów (t. j. Dz. U. z 2025 r. poz. 1714), z innym Wykonawcą, który złożył odrębną 
ofertę, ofertę częściową lub wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, albo 
oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub 
informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej lub wniosku o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie od innego Wykonawcy należącego do 
tej samej grupy kapitałowej zgodnie z wzorem stanowiącym - Załącznik nr 6 do SWZ; 3)
oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w pkt 8.1 SWZ oraz oświadczeniu, o którym mowa w pkt 8.2., w zakresie podstaw wykluczenia 
z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w:a)art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp, b)art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się 
o zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego, c)art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, 
dotyczących zawarcia z innymi Wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie 
konkurencji, d)art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp, e)art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833
/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami 
Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie, f) art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego zgodnie z wzorem stanowiącym – załącznik 
nr 7 do SWZ.8.19.Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami 
Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast: dokumentu wskazanego w pkt 8.3.2 pkt 1) SWZ - składa 
informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy albo w przypadku braku 
takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, w 
zakresie, o którym mowa w pkt 8.3.2 pkt 1) SWZ - wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jego złożeniem; 8.20. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
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zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się 
dokumentów, o których mowa w pkt 8.19. SWZ, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do 
wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Pzp, zastępuje 
się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem (wystawionym w wymaganym w pkt 
8.19. terminie) zawierającym odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby 
albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał 
dotyczyć, złożone pod przysięgą lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie 
ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. Numeracja przywołana w ogłoszeniu o 
zamówieniu jest zgodna z numeracja przyjęta w SWZ.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Euroopa ühtse hankedokumendi taotlus

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Dostawa agregatów prądotwórczych w ramach zadania pn. "Zakup trzech mobilnych 
agregatów prądotwórczych o mocy co najmniej 100 kW"
Kirjeldus: 4.1. Przedmiotem zamówienia jest realizacja zadania pod nazwą: Dostawa 
agregatów prądotwórczych w ramach zadania pn.: „Zakup trzech mobilnych agregatów 
prądotwórczych o mocy co najmniej 100 kW”.4.2. Przedmiot zamówienia obejmuje dostawę 
trzech fabrycznie nowych mobilnych agregatów prądotwórczych o parametrach technicznych i 
wyposażeniu opisanym w załączniku nr 1 do SWZ. 4.3. Szczegółowy opis dotyczący 
przedmiotu zamówienia i jego realizacji określają n/w załączniki: 1) Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia, który stanowi integralną część SWZ - Załącznik nr 1 do SWZ. 2) 
Projekt umowy, który stanowi integralną część SWZ - Załącznik nr 2 do SWZ. Numeracja 
przywołana w ogłoszeniu o zamówieniu jest zgodna z numeracją przyjętą w SWZ.
Sisemine tunnus: ZP.271.16.2026

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 31122000 Generaatorseadmed

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Piotrkowski (PL713)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 30 Päevad

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
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5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Zamawiający dokona oceny ofert przyznając punkty w ramach poszczególnych 
kryteriów oceny ofert, przyjmując zasadę, że 1% = 1 punkt.19.2.Punkty za kryterium „Cena” 
(C) zostaną obliczone według wzoru:C = Cn/ Cb x 60 pkt gdzie, C - ilość punktów za kryterium 
cena, Cn - najniższa cena ofertowa spośród ofert nieodrzuconych, Cb - cena oferty badanej.W 
kryterium „Cena” (C) oferta z najniższą ceną otrzyma 60 punktów a pozostałe oferty po 
matematycznym przeliczeniu w odniesieniu do najniższej ceny odpowiednio mniej. Końcowy 
wynik powyższego działania zostanie zaokrąglony do dwóch miejsc po przecinku.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Długość okresu gwarancji
Kirjeldus: 19.3.Kryterium: „Długość okresu gwarancji na przedmiot zamówienia” (G) liczone wg 
skali punktowej: Deklarowana długość okresu gwarancji na przedmiot zamówienia:  24 
miesiące = 10 pkt  32 miesiące = 20 pkt  40 miesięcy = 30 pkt  48 miesięcy = 40 pkt. W 
przypadku, gdy Wykonawca wskaże w ofercie deklarowany czas gwarancji krótszy niż 24 
miesiące albo gdy Wykonawca nie wskaże w ofercie deklarowanego czasu gwarancji — 
Zamawiający odrzuci ofertę jako niezgodną z wymaganiami SWZ. W przypadku, gdy 
wykonawca wskaże w ofercie deklarowany czas gwarancji dłuższy niż 48 miesięcy — 
Zamawiający do celu oceny oferty przyjmie maksymalną liczbę punktów (40 pkt), natomiast w 
umowie zostanie uwzględniony zaproponowany przez Wykonawcę okres gwarancji. 
Wykonawcy oferują długość okresu gwarancji w pełnych miesiącach (24 lub 32 lub 40 lub 48 
miesięcy).
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
90f5c7f7-c03a-4241-8db6-01cbbcdc66c1

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-90f5c7f7-
c03a-4241-8db6-01cbbcdc66c1
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 28/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-90f5c7f7-c03a-4241-8db6-01cbbcdc66c1
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-90f5c7f7-c03a-4241-8db6-01cbbcdc66c1
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-90f5c7f7-c03a-4241-8db6-01cbbcdc66c1
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-90f5c7f7-c03a-4241-8db6-01cbbcdc66c1
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Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 28/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Otwarcie nastąpi przy użyciu sprzętu informatycznego w siedzibie Zamawiającego przy 
pomocy "Platformy e-Zamówienia" dostępnej pod adresem: https://ezamowienia.gov.pl
Lisateave: 17.4.Otwarcie ofert realizowane będzie przy użyciu systemu teleinformatycznego 
na Platformie e-Zamówienia. 17.5.W przypadku wystąpienia awarii systemu 
teleinformatycznego, która spowoduje brak możliwości otwarcia ofert w terminie określonym 
przez Zamawiającego, otwarcie ofert nastąpi niezwłocznie po usunięciu awarii, o czym 
Zamawiający poinformuje na stronie internetowej prowadzonego postępowania podając nowy 
termin otwarcia ofert. 17.6.Zamawiający nie ponosi odpowiedzialności za błędy w transmisji 
danych, w tym błędy spowodowane awariami systemów teleinformatycznych, systemów 
zasilania lub też okolicznościami zależnymi od operatora zapewniającego transmisję danych. 
17.7.Zamawiający, najpóźniej przed otwarciem ofert, udostępnia na stronie internetowej 
prowadzonego postępowania informację o kwocie, jaką zamierza przeznaczyć na 
sfinansowanie zamówienia. 17.8.Zamawiający, niezwłocznie po otwarciu ofert, udostępnia na 
stronie internetowej prowadzonego postępowania informacje o: 1)nazwach albo imionach i 
nazwiskach oraz siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo 
miejscach zamieszkania Wykonawców, których oferty zostały otwarte; 2)cenach lub kosztach 
zawartych w ofertach.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Szczegóły dotyczące realizacji zamówienia zawarte są 
w SWZ, w tym w projekcie umowy stanowiącym załącznik nr 2 do SWZ. Zamawiający 
dopuszcza możliwość zmiany postanowień zawartej umowy w stosunku do treści oferty na 
podstawie której dokonano wyboru Wykonawcy. Zakres, charakter oraz warunki zmian do 
umowy określa §12 Projektu umowy - załącznika nr 2 do SWZ.
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Główne informacje na temat finansowania i realizacji płatności wynikających 
z realizacji zamówienia zawarte są w załączniku do SWZ tj. Projekcie umowy - Załącznik nr 2 
do SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Krajowa Izba Odwoławcza
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 21.6.Terminy wnoszenia odwołań 1) Odwołanie wnosi 
się w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego niesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej, b)15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a. 2) Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 

https://ezamowienia.gov.pl
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postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3) Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 4) Jeżeli Zamawiający nie opublikował ogłoszenia o 
zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty lub nie zaprosił Wykonawcy do złożenia 
oferty w ramach dynamicznego systemu zakupów lub umowy ramowej, odwołanie wnosi się 
nie później niż w terminie: a)30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, a w przypadku udzielenia zamówienia w 
trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki - ogłoszenia o wyniku 
postępowania albo ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, zawierającego uzasadnienie 
udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki; b)6 
miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia.

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: GMINA OPOCZNO
Registreerimisnumber: 7681717575
Postiaadress: ul. Staromiejska 6
Linn: Opoczno
Sihtnumber: 26-300
Riik – jaotus (NUTS): Łódzki (PL712)
Riik: Poola
E-posti aadress: zamowienia21@um.opoczno.pl
Telefon: 447860157 447860165
Internetiaadress: https://bip.opoczno.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://ezamowienia.gov.pl
Hankija profiil: https://ezamowienia.gov.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: NIP 5262239325 REGON 010828091
Postiaadress: ul. Postępu 17A
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Biuro Odwołań
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 224587801
Internetiaadress: https://www.uzp.gov.pl/kio
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://ezamowienia.gov.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

mailto:zamowienia21@um.opoczno.pl
https://bip.opoczno.pl
https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
https://ezamowienia.gov.pl
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Lepitusorganisatsioon

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 922bc00a-4ebe-4ba3-a678-d0354520ebcc  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 19/06/2026 11:37:54 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 427170-2026
ELT S väljaande number: 118/2026
Avaldamise kuupäev: 22/06/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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